
Istnieje możliwość zmiany dodatków w daniu głównym (ziemniaki, ryż, kasza). Szczegóły u kelnera. 
There is a possibility to change the side dishes in the main course (potatoes, rice, groats). Please ask the waiter for details.

Lista alergenów jest dostępna w barze.  
The allergen list is available at the bar.

Restauracja czynna codziennie w godz. 12:00 – 22:00.  
The Restaurant is open daily from 12:00 to 22:00.

 PRZYSTAWKI  STARTERS

Roladka z łososia wędzonego  
z marynowaną cukinią i kremowym serkiem  300 g  28 zł
Smoked salmon roulade with marinated  
zucchini and creamy cottage cheese 

Pieczony camembert 
z czosnkiem i ziołową grzanką 200 g  25 zł 
Baked cammember with  
garlic and herbal toast  

Bruscetta z pomidorkami 
koktajlowymi i oliwą z oliwek  200 g  20 zł 
Bruscetta with cherry tomatoes  
and olive oil  

Carpaccio z buraka  
z kozim serem i prażonym słonecznikiem 200 g  25 zł
Beetroot carpaccio with goat  
cheese and roasted sunflower  

 ZUPY  SOUPS

Zupa krem z pieczonych 
warzyw z grzanką ziołową 350 ml  20 zł
Cream soup of roasted  
vegetables with herbal toast  

Krem grzybowy z grzanką ziołową  350 ml  22 zł 
Mushroom cream soup  
with herbal toast  

Rosół królewski  
z makaronem i warzywami 350 ml  18 zł
Broth with pasta and vegetables  

Zupa pomidorowa z makaronem 350 ml  18 zł  
Tomato soup with noodles  

Żurek staropolski 350 ml  23 zł  
Sour soup

 

 SAŁATKI  SALADS

Sałatka cezar z grilowanym kurczakiem,  
bekonem i grzanką czosnkową 300 g  32 zł
Caesar salad with grilled chicken,  
bacon and toast garlic   
 
Sałatka grecka z suszonymi  
pomidorami i serem feta 300 g  32 zł
Greek salad with sun-dried  
tomatoes and feta cheese 

  

 DANIA GŁÓWNE  MAIN DISHES

Pierś z kurczaka sous-vide faszerowana  
szpinakiem i suszonymi pomidorami  
z opiekanymi ziemniaczkami  
i wiosenną sałatką 400 g  40 zł
Chicken breast stuffed with spinach  
and sun-dried tomatoes with  
toasted potatoes and spring salad  

Polędwiczka wieprzowa sous-vide  
podawana z sosem podgrzybkowym  
oraz kluseczkami ziemniaczanymi  
i mixem sałat 400 g  46 zł 
Pork tenderloin served with bolete mushroom  
sauce, potatoes and a set of salads

Kotlet schabowy z puree ziemniaczanym  

i z zasmażaną  kapustą 450 g  42 zł

Pork chop with mashed potatoes and cabbage salad

Placki ziemniaczane po bieszczadzku 500 g  38 zł

Potato pancakes with goulash meat

Fuczki z kiszoną kapustą 300 g  22 zł

Potato pancakes from sauerkraut  

Burger wołowy z frytkami stekowymi 450 g  48 zł

Beef burger with chips

Pieczony pstrąg  

z frytkami stekowymi i surówką 400 g  49 zł

Baked trout with roasted potatoes and salad  

żeberka z puree ziemniaczanym  

i zasmażaną kapustą 400 g  46 zł 

Pork ribs with puree potatoes and fried cabbage

Spaghetti bolognese 400 g  35 zł

Spaghetti bolognese  

Pierogi  z bryndzą lub  

z kapustą i grzybami 400 g  32 zł

Dumplings with potatoes or  

with cabbage and mushrooms  

Gnocchi z sosem serowym 350 g  32 zł 

Gnocchi with cheese sauce  

Tagliatelle ze szpinakiem i łososiem 400 g  40 zł 

Tagliatelle with spinach and salmon

Stripsy z kurczaka z frytkami  

i surówką z marchewki 350 g  35 zł

Chicken strips with chips 
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Lista alergenów jest dostępna w barze.  
The allergen list is available at the bar.

 NAPOJE GORĄCE  HOT BEVERAGES

Kawa czarna          12 zł
Black coffee

Latte          14 zł

Cappuccino          14 zł 

Espresso         12 zł

Herbata czarna / Earl Grey / zielona / owocowa        10 zł
Black tea / Earl Grey / green / fruit

 ZIMNE NAPOJE   COLD BEVERAGES

Kawa mrożona 300 ml  21 zł
Iced coffee 

Herbata mrożona z dodatkami 300 ml 17 zł 
Iced tea with additives

Sok jabłkowy / pomarańczowy / pomidorowy  250 ml 10 zł
Apple juice / orange juice / tomato juice 

Pepsi / Mirinda / 7Up 250 ml 10 zł

 DRINKI  DRINKS  

Cuba Libre 250 ml 25 zł
Rum Havana 3 YO / Pepsi / limonka

Gin & Tonic 250 ml  25 zł
Beefeater / Schwepps / cytryna

Whisky & Pepsi 200 ml 25 zł
Ballantine’s Finest / Pepsi

Vodka Sunrise 250 ml  23 zł
Wyborowa / sok pomarańczowy / Grenadyna

 PIWO  BEER  

Lech 0,5 l  15 zł

Lech Free 0,3 l  12 zł

Pilsner 0,5 l  18 zł

Kozel 0,5 l  15 zł

Książęce Pszeniczne 0,5 l  15 zł

Tyskie 0,5 l  15 zł

Piwo regionalne 0,5 l  23 zł

Piwo lane                                            0,3 l  10 zł    

Piwo lane 0,5 l  13 zł

 DESERY  DESSERTS

Fondant czekoladowy  
z lodami i bitą śmietaną 200 g   22 zł 
Chocolate fondant with ice  
cream and whipped cream  

Szarlotka królewska z orzechową  
kruszonką i lodami waniliowymi 250 g    22 zł 
Royal apple pie with nut crumble  
and vanilla ice cream  

Puchar lodowy z owocami  
i bitą śmietaną 200 g   20 zł 
Ice cream cup with fruit and whipped cream 

Restauracja czynna codziennie w godz. 12:00 – 22:00.  
The Restaurant is open daily from 12:00 to 22:00.
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